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CHAPTER V
CONCLUSION AND SUGGESTION
5.1 CONCLUSION

Based on the results that the researchers identified and analyzed the data in
the previous chapters, the researchers found several conclusions. From data
analysis, the researchers found that there are three component in the language

policy that parents use for their children / families:

1. Language policy in bilingual families are :

The first is Practice, and the second is Belief or Ideology and the third is
Management. Most bilingual families prioritize Indonesian rather than local
languages to apply to their families. even though there are also some other
families still teaching Indonesian to their children because they do not want to
eliminate the regional languages. Then the family prefers a policy pattern that

starts from managing, belief in the language policy, then practices it

2. Factors that influence the use of the term language policy in bilingual are:



62

The first is parental and language use and the second is children and language
practice. Dominantly parents prefers to children and language practice factors

to language policies rather than parental and language factors.

5.2 SUGGESTION

In this study, researchers only wanted to find out how the bilingual family
policy was applied in families in the birem puntong area. not only the steps on
how to implement it, but also there are factors that influence the language policy
of the bilingual family. And this has been answered through interviews conducted
by researchers with 25 parents in birem puntong. But there are some suggestions

that researchers want to convey such as:

1. Reader

The researcher hopes that this article will be useful for the reader. this paper is far
from perfect, but hopefully this article gives a little description of how language

policies are used by bilingual families.

2. Other Researcher

For other researchers who want to examine language policy, hopefully this article
can provide an overview of language policy in langsa. If other researchers conduct
research on language policy in different places or different regions it will be much

more interesting and can be a comparison.



